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[bookmark: _Toc196810167]Smlouva o partnerství s finančním příspěvkem
uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

[bookmark: _Toc196810168][bookmark: _Toc196810169]Článek I
Smluvní strany

České vysoké učení technické v Praze
zapojené součásti:
Český institut informatiky, robotiky a kybernetiky (CIIRC ČVUT)
Fakulta elektrotechnická (FEL)
Fakulta strojní (FS)
Fakulta stavební (FSv)
Fakulta informačních technologií (FIT)
Ústav technické a experimentální fyziky (ÚTEF)
se sídlem Jugoslávských partyzánů 1580/3, 160 00 Praha 6
zastoupená 
IČ: 68407700 
bankovní spojení: 94-10038061/0710, ČNB, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1 
(dále jen „příjemce“ nebo „Smluvní strana“)
a
Vysoká škola báňská – Technická univerzita Ostrava 
se sídlem 17. listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava-Poruba
zastoupená 
[bookmark: _Toc196810170]IČ: 61989100
[bookmark: _Toc196810171]bankovní spojení: 100954151/0300, ČSOB a.s., Hollarova 5, 702 00 Ostrava
[bookmark: _Toc196810172](dále jen „partner“ nebo „Smluvní strana“)
a
Vysoké učení technické v Brně 
se sídlem Antonínská 548/1, 601 90 Brno
zastoupená 
[bookmark: _Toc196810173]IČ: 00216305
[bookmark: _Toc196810174]bankovní spojení: 107-2917830267/0100
[bookmark: _Toc196810175](dále jen „partner“ nebo „Smluvní strana“)
a
Západočeská univerzita v Plzni
se sídlem Univerzitní 2732/8, 301 00 Plzeň
zastoupená 
IČ: 49777513
bankovní spojení: 4811530257 / 0100 
(dále jen „partner“ nebo „Smluvní strana“)
(všichni partneři společně dále také „Partneři“)
(příjemce a všichni partneři společně dále také „Smluvní strany“)
uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o partnerství (dále jen „Smlouva“):

[bookmark: _Toc196810176]Článek II
Předmět a účel Smlouvy
1. Předmětem této Smlouvy je úprava právního postavení příjemce a jeho partnerů, jejich úlohy a odpovědnosti, jakož i úprava jejich vzájemných práv a povinností při realizaci Projektu podle bodu 2 tohoto článku Smlouvy.
2. Účelem této Smlouvy je upravit vzájemnou spolupráci příjemce a partnerů, kteří společně realizují Projekt s názvem Robotika a pokročilá průmyslová výroba - ROBOPROX, registrační číslo CZ.02.01.01/00/22_008/0004590 v rámci Operačního programu Jan Amos Komenský (dále jen „Projekt“) a to v souladu s Rozhodnutím o poskytnutí dotace Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy (dále jen „poskytovatel dotace“), které příjemce v případě financování Projektu poskytne partnerům (dále také v textu jako „právní akt o poskytnutí podpory“). Do vydání právního aktu o poskytnutí podpory hradí své náklady a nese riziko neposkytnutí podpory každá ze Smluvních stran.
3. Vztahy mezi příjemcem a jeho partnery se řídí principy partnerství, které jsou vymezeny v Pravidlech pro žadatele a příjemce – obecná a specifická část Operačního programu Jan Amos Komenský (dále jen „Pravidla pro žadatele a příjemce“) ve verzi uvedené v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory, případně v rozhodnutí o změně právního aktu o poskytnutí/převodu podpory, nebo ve výzvě č. 02_22_008 s názvem Špičkový výzkum v aktuálním znění. 
4. Příjemce a jeho Partneři jsou povinni při realizaci Projektu postupovat dle Pravidel pro žadatele a příjemce uvedených v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory, případně jiných metodických pokynech vydávaných poskytovatelem dotace. Příjemce je povinen Partnery s jejich obsahem seznámit bez zbytečného odkladu od doručení uvedeného právního aktu.
5. Příjemce se zavazuje uveřejnit tuto Smlouvu v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, a informovat o jejím uveřejnění partnery. 
[bookmark: _Toc196810177]Článek III
Práva a povinnosti stran
[bookmark: _GoBack]Smluvní strany se dohodly, že se budou spolupodílet na realizaci Projektu uvedeného v čl. II. této smlouvy. Podíl Smluvních stran na výsledcích a výstupech Projektu je uveden v příloze č. 3. 

Konkrétní práva a povinnosti smluvních stran jsou stanovena takto: 
1. Příjemce bude v rámci Projektu provádět tyto činnosti: 
· řízení Projektu a implementace klíčových aktivit, včetně výstupů a výsledků Projektu, 
· řízení komunikace s poskytovatelem dotace, případně s auditními a kontrolními orgány či jinými orgány veřejné správy, 
· řízení mezinárodního partnerství, 
· přípravu a řízení plánovaných akcí (konference a seminářů), 
· zpracování projektových změn a doplnění Projektu, 
· průběžné informování Partnerů a Mezinárodní vědecké rady o provozním a vědeckém pokroku Projektu, 
· průběžné vyhodnocování Projektových činností, 
· vyhodnocení připomínek a hodnocení výstupů z Projektu, 
· provádět publicitu Projektu,
· zpracování zpráv o realizaci a předkládání žádostí o platbu, 
· schvalování a proplácení způsobilých výdajů Partnerů. 
2. Partneři budou provádět tyto činnosti: 
· podílet se na dosažení cílů Projektu uvedených v příloze č. 2 této smlouvy – Studie proveditelnosti, realizaci výzkumných záměrů, na implementaci klíčových aktivit, včetně dosažení naplánovaných výstupů a výsledků Projektu v souladu s přílohou č. 3, 
· připomínkování a hodnocení výstupů z Projektu, 
· zprostředkování kontaktu s cílovými skupinami Projektu, kterými jsou pracovníci výzkumných organizací a studenti doktorských studijních programu VŠ (dále jen „cílové skupiny“), zejména zajištění přenosu informací mezi cílovými skupinami a příjemcem, 
· spolupráce na definování potřeb cílových skupin, 
· spolupráce a poskytování součinnosti na návrhu změn a doplnění Projektu, 
· vyúčtování vynaložených prostředků, 
· zpracování zpráv o své činnosti ve termínech stanovených příjemcem, 
· provádění publicity Projektu.
3. Smluvní strany se zavazují nést plnou odpovědnost za realizaci činností, které mají vykonávat dle této Smlouvy. 
4. Smluvní strany jsou povinny jednat způsobem, který neohrožuje realizaci Projektu a zájmy příjemce a Partnerů. 
5. Smluvní strany mají právo na veškeré informace týkající se Projektu, dosažených výsledků Projektu a související dokumentace. 
6. Smluvní strany se dále zavazují: 
– mít zřízen svůj bankovní účet. Bankovní účet může být založen u jakékoliv banky oprávněné působit v České republice a musí být veden výhradně v českých korunách. Partner je povinen zachovat svůj bankovní účet i po ukončení Projektu až do doby, než obdrží závěrečnou platbu, resp. až do doby finančního vypořádání Projektu; 
– vést účetnictví v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, nebo daňovou evidenci podle zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů. Pokud partner povede daňovou evidenci, je povinen zajistit, aby příslušné doklady prokazující výdaje související s Projektem splňovaly předepsané náležitosti účetního dokladu dle § 11 zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a aby tyto doklady byly správné, úplné, průkazné a srozumitelné. Dále je povinen uchovávat je způsobem uvedeným v zákoně č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a v zákoně č. 499/2004 Sb., o archivnictví a spisové službě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a v souladu s dalšími platnými právními předpisy ČR; 
– vést oddělenou účetní evidenci nákladů vztahujících se k Projektu; 
– do výdajů Projektu zahrnout pouze výdaje související s realizací Projektu; 
– nakládat s finančními prostředky poskytnutými na základě této Smlouvy dle pravidel stanovených v Pravidlech pro žadatele a příjemce a v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory, zejména hospodárně, efektivně a účelně; 
– během realizace Projektu dosáhnout indikátory projektu závazné k naplnění dle přílohy č. 3 této Smlouvy. 
– na žádost příjemce bezodkladně písemně poskytnout příjemci požadované doplňující informace související s realizací Projektu, a to ve lhůtě stanovené příjemcem, tato lhůta musí být dostatečná pro vyřízení žádosti; 
– řádně uchovávat veškeré dokumenty související s realizací Projektu v souladu s platnými právními předpisy České republiky a EU, dle kapitoly 7.4 Pravidel pro žadatele a příjemce; 
– po celou dobu realizace a udržitelnosti Projektu (doba udržitelnosti je 5 let po ukončení realizace Projektu) dodržovat právní předpisy ČR a EU a politiky EU, zejména pak pravidla hospodářské soutěže, platné předpisy upravující veřejnou podporu, principy ochrany životního prostředí a prosazování rovných příležitostí; 
– po celou dobu realizace a udržitelnosti Projektu nakládat s veškerým majetkem, získaným, byť i jen částečně z finanční podpory, s péčí řádného hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení. Partneři nejsou oprávněni majetek spolufinancovaný z finanční podpory zatěžovat žádnými věcnými právy třetích osob, včetně práva zástavního, majetek prodat ani jinak zcizit. Smluvní strany jsou povinné v případě zničení, poškození, ztráty, odcizení nebo jiné škodné události na majetkových hodnotách spolufinancovaných z finanční podpory je opětovně pořídit nebo uvést tyto majetkové hodnoty do původního stavu, a to v nejbližším možném termínu. Smluvní strany jsou povinné se při nakládání s majetkem pořízeným z finanční podpory dále řídit Pravidly pro žadatele a příjemce a právním aktem o poskytnutí/převodu podpory v aktuální znění; 
– při realizaci činností dle této Smlouvy uskutečňovat propagaci Projektu v souladu s pokyny uvedenými v Pravidlech pro žadatele a příjemce a uvádět poděkování Projektu jedním z následujících znění; 
a) This work was co-funded by the European Union under the project Robotics and advanced industrial production (reg. no. CZ.02.01.01/00/22_008/0004590), nebo
b) This work was co-funded by the European Union under the project ROBOPROX (reg. no. CZ.02.01.01/00/22_008/0004590), nebo
c) Tato práce byla spolufinancována Evropskou unií v rámci Projektu Robotika a pokročilá průmyslová výroba (reg. č. CZ.02.01.01/00/22_008/0004590), nebo
d) Tato práce byla spolufinancována Evropskou unií v rámci Projektu ROBOPROX (reg. č. CZ.02.01.01/00/22_008/0004590). 
– předkládat příjemci v pravidelných intervalech nebo vždy, kdy o to příjemce požádá, podklady pro průběžné zprávy o realizaci Projektu, podklady pro žádosti o platbu, informace o pokroku v realizaci Projektu, závěrečnou zprávu o realizaci Projektu, případně průběžné zprávy o udržitelnosti Projektu a závěrečnou zprávu o udržitelnosti Projektu dle Pravidel pro žadatele a příjemce v aktuálním znění; 

– umožnit provedení kontroly všech dokladů vztahujících se k činnostem, které Partneři realizují v rámci Projektu, umožnit průběžné ověřování provádění činností, k nimž se zavázali dle této Smlouvy, a poskytnout součinnost všem osobám oprávněným k provádění kontroly, případně jejich zmocněncům. Těmito oprávněnými osobami jsou Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy, orgány finanční správy, Ministerstvo financí, Nejvyšší kontrolní úřad, Evropská komise a Evropský účetní dvůr, případně další orgány nebo osoby oprávněné k výkonu kontroly; 
– bezodkladně informovat příjemce o všech provedených kontrolách vyplývajících z účasti na Projektu dle článku II. Smlouvy, o všech případných navržených nápravných opatřeních, která budou výsledkem těchto kontrol a o jejich splnění; 
– neprodleně příjemce informovat o veškerých změnách, které u nich nastaly ve vztahu k Projektu, nebo změnách souvisejících s činnostmi, které příjemce realizuje dle této Smlouvy. 
7. Smluvní strany nejsou oprávněni žádnou z aktivit, kterou provádí podle této Smlouvy, financovat z jiných prostředků rozpočtové kapitoly Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy, jiné rozpočtové kapitoly státního rozpočtu, státních fondů, jiných strukturálních fondů EU nebo jiných prostředků EU, ani z jiné dotace[footnoteRef:2]. Pokud byl určitý výdaj uhrazen z dotace pouze zčásti, týká se zákaz podle předchozí věty pouze této části výdaje.  [2:  Nevztahuje se na prostředky dotace ze státního rozpočtu na dlouhodobý koncepční rozvoj výzkumné organizace podle zákona č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu a vývoje.] 

8. Smluvní strany jsou povinny při všech svých činnostech pro cílové skupiny, které zakládají podporu malého rozsahu („de minimis“) nebo veřejnou podporu vyjmutou podle příslušného nařízení o blokových výjimkách, postupovat podle instrukcí příjemce a dbát na to, aby tuto podporu čerpaly jen subjekty, které splňují příslušné podmínky, a poskytovat dostatečné podklady příjemci k vedení přehledné evidence poskytnutých podpor. 
9. Smluvní strany se zavazují vzájemně informovat o všech skutečnostech rozhodných pro plnění svých povinností vyplývajících z této Smlouvy, zejména poskytnout Partnerům právní akt o poskytnutí/převodu podpory včetně příloh a případná rozhodnutí o změně právního aktu o poskytnutí/převodu podpory včetně příloh.
10. Prostředky z dotace mohou být použity pro potřeby nehospodářské činnosti smluvních stran. K hospodářské činnosti nelze využít majetek ani další zdroje podpořené/pořízené z dotace s výjimkou jejich vedlejšího hospodářského využití sloužícího k jejich účelnějšímu využití. Podmínky nehospodářského využití podpořené infrastruktury (v souladu s ustanovením bodu 21 Rámce pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací / 207 Sdělení o pojmu státní podpora) je nutno dodržovat po celou dobu životnosti, resp. odpisování majetku. Pro účely prokázání čistě vedlejšího charakteru hospodářských činností je každý partner povinen postupovat v souladu s Metodikou vykazování hospodářských činností z hlediska veřejné podpory v rámci OP JAK, která je k dispozici na www.opjak.cz, a předložit příjemci na vyžádání Přehled hospodářského využití podpořených kapacit, a to vždy za předchozí rok realizace/udržitelnosti Projektu. 
Článek IV 
Financování Projektu
1. Projekt podle článku II Smlouvy bude financován z prostředků, které budou poskytnuty příjemci formou finanční podpory na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory z Operačního programu Jan Amos Komenský.
2. Výdaje na činnosti, jimiž se příjemce a partneři podílejí na Projektu, jsou podrobně rozepsány v Rozpočtu projektu, který tvoří přílohu č. 1 této Smlouvy. 
3. Prostředky získané na realizaci činností podle článku III této Smlouvy jsou partneři s finančním příspěvkem oprávněni použít pouze na úhradu výdajů, které jsou způsobilé dle Pravidel pro žadatele a příjemce.
4. Partneři jsou povinni dodržovat strukturu výdajů v členění na položky rozpočtu podle přílohy č. 1 této Smlouvy.
5. Způsobilé výdaje vzniklé při realizaci Projektu budou hrazeny partnerům takto: 
a) Příjemce poskytne Partnerům první zálohu ve výší 30 % celkových způsobilých výdajů daného partnera, očištěnou o 5 % spolufinancování (tedy 0,3*0,95*CZV)
partnerovi VŠB-TUO: 5 026 268,85 Kč 
partnerovi VUT: 3 212 537,70 Kč
partnerovi ZČU: 4 275 000,00 Kč
Partner je povinen využívat k úhradě způsobilých výdajů (včetně plateb dodavatelům) zálohu poskytnutou příjemcem. Partner je povinen tuto i každou další zálohu příjemci řádně vyúčtovat a výdaje prokázat. Další zálohu příjemce partnerovi poskytne na základě schválené žádosti o platbu, a to ve výši 95 % schválených způsobilých výdajů příslušné žádosti o platbu.  Zálohu (a každou další) je příjemce povinen poskytnout partnerům nejpozději do 30 dnů od připsání první platby v rámci finanční podpory na účet příjemce, případně po připsání prostředků finanční podpory odpovídající schválené zprávě o realizaci / žádosti o platbu, jejíž součástí bylo vyúčtování partnera. Příjemce poskytne partnerovi finanční prostředky maximálně ve výši stanovené v článku IV, bodu 2 této Smlouvy.
	 
	2023
	2024
	2025
	2026
	2027
	2028
	TOTAL

	ČVUT
	680 000,00
	81 973 144,00
	95 868 158,00
	99 294 432,00
	96 249 704,00
	49 933 326,72
	423 998 764,72

	VŠB-TUO
	0,00
	1 746 516,00
	4 598 231,00
	4 541 809,00
	4 573 447,00
	2 176 028,04
	17 636 031,04

	VUT
	0,00
	1 981 995,00
	2 197 871,00
	2 817 220,00
	2 907 559,00
	1 367 417,09
	11 272 062,09

	ZČU
	0,00
	3 444 915,00
	3 329 561,00
	3 306 235,00
	3 268 236,00
	1 651 053,00
	15 000 000,00

	CELKEM
	680 000,00
	89 146 570,00
	105 993 821,00
	109 959 696,00
	106 998 946,00
	55 127 824,85
	467 906 857,85


6. Plánované rozdělení čerpání Smluvních stran v letech je:

Pokud v důsledku nečerpání a nenaplnění finančního milníku dojde v projektu k uložení sankce, Smluvní strany se budou podílet na úhradě sankce v poměru, ve kterém nenaplnily plánované čerpání rozpočtu. 
Článek V
Odpovědnost za škodu
1. Příjemce je právně a finančně odpovědný za správné a zákonné použití finanční podpory, která mu byla poskytnuta na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory vůči poskytovateli finanční podpory, a to i v případě podpory použité partnerem.
2. Každý partner je povinen příjemci uhradit škodu, za níž příjemce odpovídá dle článku V., odst. 1 Smlouvy, a která příjemci vznikla v důsledku toho, že Partner porušil povinnost vyplývající z této Smlouvy. 
3. Každý partner odpovídá za škodu vzniklou ostatním účastníkům této Smlouvy i třetím osobám, která vznikne porušením jeho povinností vyplývajících z této Smlouvy, jakož i z ustanovení obecně závazných právních předpisů.
4. Partneři neodpovídají za škodu vzniklou konáním nebo opomenutím příjemce nebo jiného partnera. 
Článek VI
Další práva a povinnosti smluvních stran
1. Smluvní strany jsou povinny zdržet se jakékoliv činnosti, jež by mohla znemožnit nebo ztížit dosažení účelu této Smlouvy.
2. Smluvní strany jsou povinny vzájemně se informovat o skutečnostech rozhodných pro plnění této Smlouvy a realizaci Projektu v souladu s právním aktem o poskytnutí/převodu podpory, a to bez zbytečného odkladu.
3. Smluvní strany jsou povinny jednat při realizaci Projektu eticky, korektně, transparentně a v souladu s dobrými mravy.
4. Každý partner je povinen příjemci oznámit do 15 dnů od účinnosti Smlouvy kontaktní údaje pracovníka pověřeného koordinací svých prací na Projektu podle článku II této Smlouvy.
5. Majetek podpořený z OP JAK je ve vlastnictví té smluvní strany, která jej uhradila, nedohodnou-li se Smluvní strany jinak; změna vlastnictví je možná, dojde-li k situaci podle článku VII, bodů 2 a 3 této Smlouvy.
Článek VII
Trvání Smlouvy
1. Smlouva se uzavírá na dobu do konce realizace/udržitelnosti Projektu, s výjimkou povinnosti partnera 
a) postupovat v souladu s Metodikou pro nakládání s majetkem spolufinancovaným z OP JAK po celou dobu živostnosti podpořeného majetku,
b) dodržovat článek VIII této Smlouvy, a to v délce 5 let po konci účinnosti této smlouvy,
c) dodržovat podmínky vedlejšího hospodářského využití po celou dobu životnosti podpořeného majetku. 
2. Poruší-li partner závažným způsobem nebo opětovně některou z povinností vyplývající pro něj z této Smlouvy nebo z platných právních předpisů ČR a EU, může být na základě schválené změny Projektu vyloučen z další účasti na realizaci Projektu. V tomto případě je povinen se s ostatními Smluvními stranami dohodnout, kdo z účastníků Smlouvy převezme jeho závazky a majetek financovaný z finanční podpory, a předat příjemci či určenému partnerovi všechny dokumenty a informace vztahující se k Projektu.
3. Partner může ukončit spolupráci s ostatními účastníky této Smlouvy pouze na základě písemné dohody uzavřené se všemi účastníky této Smlouvy, která bude obsahovat rovněž závazek ostatních účastníků této Smlouvy převzít jednotlivé povinnosti, odpovědnost a majetek (financovaný z finanční podpory) odstupujícího partnera. Tato dohoda nabude účinnosti nejdříve dnem schválení změny Projektu spočívající v odstoupení partnera od realizace Projektu ze strany Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy. Takovým ukončením spolupráce nesmí být ohroženo splnění účelu podle článku II této Smlouvy a nesmí tím vzniknout újma ostatním účastníkům Smlouvy.
Článek VIII
Mlčenlivost
1. Smluvní strany se zavazují chránit svá obchodní tajemství. Za obchodní tajemství se považují rovněž veškeré dokumenty a know-how, s nimiž se partneři seznámí v souvislosti s realizací Projektu, pokud budou partnerem, kterého se týkají, kterým byly poskytnuty či od něhož byly získány, označeny za součást jeho obchodního tajemství.
2. Smluvní strany se dále zavazují, že budou uchovávat v tajnosti důvěrné informace a zajistí, že důvěrné informace budou chráněny s odbornou péčí, minimálně však v rozsahu bezpečnostních opatření, která Smluvní strana uplatňuje při ochraně vlastního obchodního tajemství a že budou důvěrné informace využívat pouze v souvislosti s jednáním o Projektu nebo při jeho realizaci.
3. Smluvní strany zajistí při zpracování a uložení důvěrných informací vhodná bezpečnostní opatření, která v každé době znemožní přístup třetích osob k důvěrným informacím.
4. Smluvní strany zajistí, aby nebyly důvěrné informace žádným způsobem sděleny nebo zpřístupněny jakékoliv třetí osobě s výjimkou zaměstnanců, subdodavatelů či osob v právním či faktickém vztahu ke Smluvní straně, které se budou na jednání o Projektu nebo jeho realizaci podílet; tyto osoby budou zavázány závazkem mlčenlivosti minimálně v takovém rozsahu, v jakém jsou vázány Smluvní strany touto Smlouvou.
5. Za důvěrnou informaci je považován především obsah veškerých poskytnutých dokladů, týkajících se realizace Projektu a dále obsah veškerých písemných a ústních ujednání, učiněných v průběhu trvání této Smlouvy a na jejím základě, zejména byl-li za důvěrný označen. Za důvěrné informace se nepovažují informace, které jsou či se stanou veřejně přístupnými a mohou být kýmkoli získány bez nutnosti vyvinout větší úsilí za předpokladu, že nejsou získány jako důsledek porušení Smlouvy nebo jiného protiprávního jednání. V případě pochybností si Smluvní strany vzájemně sdělí, zda informaci považují za důvěrnou.
6. Užití důvěrných informací či jejich sdělování nebo zpřístupnění třetí osobě je přípustné pouze s předchozím písemným souhlasem Smluvní strany, které se tyto informace týkají a která tyto informace poskytuje, pouze za účelem naplňování předmětu Smlouvy.
7. Dozví-li se Smluvní strany o jakémkoli porušení povinnosti mlčenlivosti, jsou povinny se vzájemně ihned písemně informovat.
8. Smluvní strany se společně zavazují k mlčenlivosti ohledně veškerých informací vztahujících se k řešení Projektu včetně jeho návrhu, tak aby nebyly ohroženy výsledky a cíle jeho řešení. Ustanovení tohoto článku se nevztahuje zákonnou povinnost uveřejnění této Smlouvy, a to včetně jejích příloh a případných budoucích dodatků.
9. V případě, že Smluvní strana nedodrží povinnost mlčenlivosti, může dotčená Smluvní strana požadovat odstranění závadného stavu, náhradu škody v penězích, popřípadě vydání bezdůvodného obohacení.
Článek IX
Duševní vlastnictví
1. K ochraně duševního vlastnictví chráněného patenty, užitnými a průmyslovými vzory, autorskými právy včetně autorských práv k vytvoření softwaru a k ochraně nových technických poznatků tvořících výrobní nebo obchodní tajemství, vzniklého v souvislosti s realizací Projektu, bude přistupováno dle příslušných právních předpisů.
2. Smluvní strany vstupují do Projektu s předchozími dovednostmi, know-how a jinými právy duševního vlastnictví, které jsou potřebné pro realizaci Projektu.
3. Smluvní strany se dohodly, že po dobu realizace Projektu si navzájem poskytují právo k užívání svého duševního vlastnictví (zejména autorských práv, průmyslových práv, know-how a pracovních postupů), které se přímo vztahují k realizaci Projektu, a to v rozsahu nezbytném k realizaci Projektu.
4. Vkládané duševní vlastnictví zůstává vlastnictvím smluvní strany, která jej do Projektu vložila.
5. Smluvní strany mají právo na nevýhradní licenci za tržních podmínek k vkládanému duševnímu vlastnictví ve vlastnictví druhé smluvní strany, pokud je nezbytně potřebují pro využití vlastních výsledků Projektu, protože bez nich by bylo užití výsledků technicky nebo právně nemožné. O licenci je třeba požádat do dvou let od skončení Projektu.
6. Partneři nejsou oprávněni užít vkládané duševní vlastnictví k jinému účelu a jiným způsobem, pokud si předem písemně nesjednají jinak.
7. Pro práva k výsledkům Projektu vytvořených smluvními stranami samostatně v průběhu realizace Projektu platí, že vlastníkem, resp. vykonavatelem práv k takovému výsledku je ta smluvní strana, která jej samostatně vytvořila. Pokud bude výsledek vytvořen na základě aktivní spolupráce více smluvních stran, budou práva duševního vlastnictví k nim náležet společně těmto smluvním stranám v poměru dle jejich přispění tvůrčí činností při vytváření tohoto výsledku.
8. Vlastník výsledků Projektu je povinen na svůj náklad a odpovědnost navrhnout a realizovat vhodnou ochranu duševního vlastnictví ztělesněného v dosažených výsledcích. Ochrana duševního vlastnictví spočívá zejména v podání domácích a/nebo zahraničních přihlášek technického řešení jako patentově chráněný vynález, užitný vzor a průmyslový vzor, případně utajení důvěrných informací o výsledcích.
9. Pokud výsledek vlastní více smluvních stran, podají přihlášku společně, a to tak, aby se smluvní strany stali spolumajiteli, resp. spoluvlastníky příslušného ochranného institutu. Pro vztahy mezi smluvními stranami jako spoluvlastníky příslušného předmětu práv průmyslového vlastnictví se použijí ustanovení obecně závazných právních předpisů upravující podílové spoluvlastnictví; na nákladech spojených se získáním a udržováním ochrany se smluvní strany podílejí podle výše spoluvlastnických podílů. K převodu předmětu práv průmyslového vlastnictví, zejména převodu patentu anebo užitného vzoru, k nabídce licence či k uzavření licenční smlouvy s třetí osobou bude vždy zapotřebí písemného souhlasu všech spoluvlastníků. Každý spoluvlastník je oprávněn samostatně uplatňovat nároky z prokazatelných porušení práv k předmětům průmyslového vlastnictví.
10. Výsledek projektu, který patří pouze jedné ze smluvních stran, může tato smluvní strana užívat bez omezení. Výsledek projektu, který mají smluvní strany ve spoluvlastnictví, může každý ze spoluvlastníků užívat nekomerčně (tj. ke své nevýdělečné činnosti) bez omezení a komerčně pouze poté, co budou předem písemně dohodnuty podmínky takového užití, včetně finanční kompenzace. Komerčním užitím výsledku se rozumí jeho užití v rámci stávajícího či nového výrobku, technologie či služby a jejich uplatnění na trhu nebo použití pro koncepci a poskytování služby.
11. V případě výsledků autorskoprávního charakteru se použijí ustanovení obecně závazných právních předpisů, přičemž v případě výsledků patřících smluvním stranám společně se uplatní režim spoluautorského díla se všemi následky z toho plynoucími; na nákladech spojených s případným vymáháním autorských práv se smluvní strany podílejí podle výše spoluvlastnických podílů. K poskytnutí práva spoluautorské dílo užít je pak vždy zapotřebí písemného souhlasu všech spoluvlastníků.
12. Ustanovení tohoto článku žádným způsobem neovlivňují osobnostní práva autorů a původců výsledků dle příslušných právních předpisů.

Článek X
Hlavní řešitel, Projektová rada, Mezinárodní vědecká rada
1. Hlavním řešitelem Projektu (tj. odborným manažerem) je prof. Dr. Ing. Zdeněk Hanzálek. 
1.1 Hlavní řešitel Projektu je odpovědný za celkové plánování, stanovení postupů a pravidel Projektu, monitorování nákladů/pokroku, dodržování konsorciální Smlouvy a případná nápravná opatření. Hlavní řešitel rovněž zajišťuje, aby Projekt dodržoval své vědecké cíle a plnil indikátory. Proto přímo dohlíží na veškeré činnosti Projektu včetně administrativního týmu a rozpočtu. 

1.2 Hlavní řešitel Projektu hodnotí a odpovídá za dodržování harmonogramu Projektu, transparentních zásad zadávání veřejných zakázek a za plnění cílů a účelu Projektu, včetně řízení rizik. Hlavní řešitel řídí projektový tým v případě kontrol/auditů Projektu a předsedá Projektové radě. Společně s Projektovou radou řeší konflikty při řešení Projektu. 
2. Vedoucí výzkumných záměrů (WP) jsou zodpovědní za celkovou výzkumnou práci a řízení vedoucích výzkumných oblastí (RA). Vedoucí RA jsou zodpovědní za řízení vědecké práce prováděné v rámci plánovaných výzkumných cílů. Každou z oblastí RA zkoumá jedna nebo více skupin (G). Vedoucí RA spolupracují se skupinami (G) v rámci své výzkumné oblasti na poskytování výstupů ve stanoveném čase a kvalitě. Vedoucí RA tedy podléhají vedoucím WP a vedoucí WP podléhají hlavnímu řešiteli Projektu. Kompetence a odpovědnosti vedoucích WP/RA/G jsou podrobně rozepsány ve Studii proveditelnosti, která tvoří přílohu č. 2 této Smlouvy.
3. Nejvyšším výkonným orgánem Projektu je Projektová rada (dále jenom Rada), která má šest členů. Členem a zároveň předsedou Rady je hlavní řešitel Projektu. 
3.1. Rada dohlíží na všechny aspekty Projektu a plnění aktivit a povinností, včetně, ale nikoliv výlučně, na plnění indikátorů, rozpočtu a finančního plánu a na publikaci výzkumných a aplikačních výsledků. Slouží také jako orgán pro prevenci a řešení konfliktů. Rozhoduje o přijímání nových zaměstnanců do Projektu a v případě potřeby také o změnách v Projektu a přerozdělení rozpočtu.
3.2. Zasedání Rady, její hlasování a přijímání rozhodnutí může probíhat pomocí technických prostředků (např. videokonference) nebo může být použito hlasování per rollam. Členové Projektové rady mohou rovněž jmenovat zástupce, který bude jednat jejich jménem, a to pouze z řad členů Rady.
3.3. Rada je usnášeníschopná, pokud jsou přítomni alespoň čtyři členové Rady, kteří se započítávají do kvora. Rozhodnutí Rady je přijato, pokud jej schválí alespoň polovina všech členů přítomných při hlasování. V případě rozhodnutí o porušení pravidel (přestupkové řízení) je pro takové rozhodnutí nutná většina všech členů Projektové rady. Člen/ka (členové) Rady, jejichž zájmy jsou procesem rozhodování dotčeny, nehlasují ani se nezapočítávají do kvora. Dostane se jí/mu/jim však spravedlivého slyšení, včetně možnosti reagovat na jakékoli nepříznivé materiály, které by mohly ovlivnit rozhodnutí. V případě rovnosti hlasů má rozhodující hlas předseda Rady.
3.4. Kompetence a úkoly Projektové rady jsou podrobně rozepsané ve Studii proveditelnosti, která tvoří přílohu č. 2 této Smlouvy.
4. Na vědeckou úroveň a aplikovatelnost výsledků dohlíží Mezinárodní vědecká rada (ISAB). Mezinárodní vědecká rada je poradním orgánem Projektu. Mezinárodní vědeckou radu svolává a řídí její předseda. Předsedu ISAB zvolí jmenovaní členové ISAB na prvním zasedání ISAB. Pravomoci a funkce ISAB jsou podrobně rozepsány v Jednacím řádu ISAB, který tvoří přílohu č. 4 této Smlouvy. Jmenování členů ISAB hlavním řešitelem Projektu je přílohou č. 5 této Smlouvy.
Článek XI
Ostatní ustanovení
1. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu všemi Smluvními stranami, účinnosti pak nabývá dnem jejího zveřejnění v registru smluv, podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. V případě, že právní akt o poskytnutí/převodu podpory nabude právní moci později, než bude tato Smlouva zveřejněna v registru smluv, pak účinnost Smlouvy nastane dnem nabytí právní moci právního aktu o poskytnutí/převodu podpory. 
2. Jakékoliv změny této Smlouvy lze provádět pouze na základě dohody všech smluvních stran formou písemných dodatků podepsaných oprávněnými zástupci smluvních stran. 
3. Vztahy smluvních stran výslovně touto smlouvou neupravené se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, a dalšími obecně závaznými právními předpisy České republiky.
4. Tato smlouva je vyhotovena ve čtyřech vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení.
5. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou přílohy č. 1 až 5. 
6. Smluvní strany prohlašují, že tato Smlouva byla sepsána na základě jejich pravé a svobodné vůle, nikoliv v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek.

Přílohy: 
1. Rozpočet Projektu Robotika a pokročilá průmyslová výroba 
2. Studie proveditelnosti Projektu 
3. Rozpis indikátorů závazných k naplnění Smluvními stranami
4. Statut a jednací řád Mezinárodní vědecké rady Projektu (ISAB)
5. The International Scientific Advisory Board (ISAB) Members appointment



Svým podpisem vyjadřuji souhlas se zněním Smlouvy o partnerství s finančním příspěvkem projektu Robotika a pokročilá průmyslová výroba – ROBOPROX, registrační číslo CZ.02.01.01/00/22_008/0004590.



V ………………….. dne …………………




……………………………………………………………………

České vysoké učení technické v Praze



Svým podpisem vyjadřuji souhlas se zněním Smlouvy o partnerství s finančním příspěvkem projektu Robotika a pokročilá průmyslová výroba - ROBOPROX, registrační číslo CZ.02.01.01/00/22_008/0004590.



V ………………….. dne …………………




……………………………………………………………………

Vysoká škola báňská – Technická univerzita Ostrava



Svým podpisem vyjadřuji souhlas se zněním Smlouvy o partnerství s finančním příspěvkem projektu Robotika a pokročilá průmyslová výroba - ROBOPROX, registrační číslo CZ.02.01.01/00/22_008/0004590.



V ………………….. dne …………………




……………………………………………………………………

Vysoké učení technické v Brně 



Svým podpisem vyjadřuji souhlas se zněním Smlouvy o partnerství s finančním příspěvkem projektu Robotika a pokročilá průmyslová výroba - ROBOPROX, registrační číslo CZ.02.01.01/00/22_008/0004590.



V ………………….. dne …………………




……………………………………………………………………

Západočeská univerzita v Plzni
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